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)ענין לך לך וילך למסעיו ממטה למעלה מלמעלה למטה כו׳ לה׳ הנראה כו׳ לה׳ סתם(

(The subject of “Go forth” [Lech Lecha]; “And he went on his journeys” — from below upward, from

above downward, etc.; “to Havayah who appeared,” etc.; “to Havayah,” unqualified.)

1

הנה אברם הוא השכל הנעלם מכל רעיון א״ב ]אב[ ר״ם וצ״ל בבחי׳ גילוי דהיינו להיות סדר השתלשלות

מבחי׳ חכים ולא בחכמה ידיעה בבחי׳ ירידה ממדרגה למדרגה עד סוף כו׳

Now, Avram is the intellect hidden from all thought — av ram, “exalted father”; and it must come to

be in a state of revelation, that is, that there be the ordered chain of descending worlds (hishtal‐

shelus) from the level of “wise, but not with a knowable wisdom,” in the manner of descent from

level to level, down to the end, etc.

והתכלית הוא להיות גילוי בבי״ע ג״ע ]גן עדן[ עליון ותחתון תענוג הנבראים שיוכלו לקבל גילוי התענוג

כו׳.

And the purpose is that there be revelation in [the worlds of] Beriah, Yetzirah and Asiyah — the up‐

per and lower Gan Eden, the delight of the created beings — so that they may receive the revelation

of the delight, etc.

2

וזהו ענין חסד אתגלי בפומא דאמה להיות גילוי ההשפעה בבחי׳ התקשרות והוא יושב פתח האהל כו׳.

And this is the meaning of “Chesed is revealed in the mouth of the amah [the organ of the

covenant]”: that there be a revelation of the flow of influence in the manner of connection; and “he

was sitting at the entrance of the tent,” etc.

אך גילוי זה הוא ע״י צמצומים והעלם בחי׳ חשך דיצחק ויהי ערב ויהי בקר יום א׳

But this revelation comes through contractions (tzimtzumim) and concealment — the level of the

darkness of Yitzchak — “And there was evening and there was morning, one day,”

כדי להיות בחי׳ יש ובו יהיה יום אחד המשכת אחד שיהיה היש בטל דהיינו שיהיה בחי׳ יש ובטל כו׳.

so that there be the level of a [created] something (yesh), and in it there will be “one day” — the

drawing down of “One” — that the something be nullified; that is, that there be the level of some‐

thing and [yet] nullified, etc.
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והנה להיות גילוי זה צ״ל מצות מילה להסיר ערלה היא קליפת נוגה החופפת כו׳ שלא יהיה לה יניקה

שא״א להמשיך בחי׳ גילוי בעודה שם כ״א כשיעור חיותה כו׳.

Now, for this revelation to be, there must be the mitzvah of circumcision, to remove the foreskin,

which is kelipas nogah that covers over [it], etc., so that it draw no nourishment; for it is impossible

to draw down the level of revelation while it is there, except to the measure of its life-force, etc.

ולכן כתיב אחר מצות מילה כי אב המון גוים שלכאורה אינו מובן מה ענין גוים לכאן

Therefore it is written after the mitzvah of circumcision, “For [I have made you] the father of a mul‐

titude of nations” — which at first glance is not understood: what do nations have to do with this?

אלא שנעשה כח הבירור ע״י גילוי זה כי למה הצדיקים דומים בפני השכינה כנר בפני האבוקה

שנכללים בבחי׳ בטול באבוקה.

Rather, the power of refinement comes about through this revelation; for “To what are the right‐

eous comparable before the Shechinah? Like a candle before a torch,” in that they are absorbed, in

a state of self-nullification (bittul), into the torch.

4

ואמרו גלו לאדום כו׳ כי לא גלו אלא כדי שיתוסף עליהם גרים והן הניצוצות שבק״נ ]שבקליפת נוגה[

שבמאכלים ומשקים שמתעלים להתכלל בקדושה מפני גילוי שכינה שעי״ז הם בטלים ונכללים כנר

בפני אבוקה כו׳.

And [the Sages] said, “They were exiled to Edom,” etc.; for “they were exiled only so that converts

would be added to them” — and these are the sparks within kelipas nogah that are in foods and

drinks, which are elevated to be absorbed into holiness because of the revelation of the Shechinah,

through which they are nullified and absorbed, like a candle before a torch, etc.
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וזהו ענין פ׳ זו ויאמר ה׳ אל אברם א״ב ]אב[ ר״ם שיהא יורד ומשתלשל בבחי׳ גילוי כדי להיות תיקון

ובירור

And this is the meaning of this passage, “And Havayah said to Avram” — av ram — that it should

descend and come down by stages in a state of revelation, so that there be rectification and

refinement.
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כי עד אברם הי׳ ]היה[ שבה״כ ]שבירת הכלים[ דור המבול כו׳. ומאברם מתחיל עולם התיקון לך לך יציאת

שם מ״ה ]שם מ״ה[ המתקן ומברר כו׳.

For until Avram there was the shattering of the vessels — the generation of the Flood, etc. And with

Avram begins the World of Rectification: “Go forth” (lech lecha) — the emergence of the Name

Mah, which rectifies and refines, etc.

וצ״ל ירידה אחר ירידה מא״ב ]מאב[ ר״ם בחי׳ יסוד אבא עד אל הארץ בחי׳ מל׳. אשר אראך.

And there must be descent after descent, from av ram — the level of Yesod of Abba — down to “the

land,” the level of Malchus. “That I will show you.”

פי׳ אראה ואגלה אותך בעצמך כלומר שאתה תבא לידי התגלות במצות מילה. והיה שמך אברהם אב

המון גוים כו׳:

This means: I will show and reveal you yourself; that is, you will come to be revealed through the

mitzvah of circumcision. “And your name shall be Avraham, [for I have made you] the father of a

multitude of nations,” etc.

והנה לפ״ז ]לפי זה[ היא ירידה להיות מא״ב ]מאב[ ר״ם אברהם. אך הענין מה שנתוסף לו ה׳ הוא ה׳ עילאה

ובזוהר אי׳ ]איתא[ גבי ועבד הלוי הוא.

Now, according to this, it is a descent to become Avraham from av ram. But the point is that what

was added to him, the hei, is the upper hei; and in the Zohar it is stated on “And the Levite shall

perform the service, he”:

הוא דא עתיקא שהתגלות עתיק הוא בבינה דוקא ולא בחכמה כי חכמה נק׳ עדן ואין שם התגלות עתיק

“He” — this is Atika; that is, the revelation of Atik is specifically in Binah and not in Chochmah; for

Chochmah is called Eden, and there is no revelation of Atik there,

כי עתיק הוא מקור התענוגים והתענוג הוא למעלה מן החכמה ובחכמה עצמה שהיא בחי׳ נקודה עדיין

לא בא לידי גילוי כ״א

for Atik is the source of delights, and delight is above Chochmah; and in Chochmah itself, which is

the level of a point, it has not yet come to revelation, except
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ע״י בינה נקודה בהיכלא נקבה תסובב גבר שמקבלת הארת עתיקא. והענין כנודע שלהיות התפשטו׳

]התפשטות[ וירידת המדרגו׳ ]המדרגות[ הוא דוקא ע״י בחי׳ ומדרגה יותר עליונה כו׳:

through Binah — “a point in a palace”; “a female shall encompass a male” — for it receives the light

of Atika. And the explanation, as is known, is that for there to be an expansion and descent of the

levels, this comes specifically through a level and rank that is higher still, etc.

ולהבין זה היטב הנה כתיב בשלמה וידבר שלשת אלפים משל. הענין הוא כמו שאנו רואין שהחכם אף

שיודע דבר חכמה בעצמו אעפ״כ ]אף על פי כן[ אינו יכול להסביר החכמה ההיא לזולתו עד שקודם

To understand this well: it is written of Shlomo, “And he spoke three thousand parables.” The ex‐

planation is as we see, that a wise man, even though he himself knows a matter of wisdom, never‐

theless cannot explain that wisdom to another until, before

שהוא מסביר צריך לקשר דעתו בחוזק ולהתיישב איך ומה שיכול להסביר ולהשתלשל למטה בדברים

תחתונים ולהלבישם במשל דהיינו שיהי׳ ]שיהיה[ יכול למצוא דבר החכמה ההיא גם בדברים תחתונים.

he explains [it], he must bind his mind firmly and settle [his thought on] how and what he can ex‐

plain, and [how to] bring [it] down by stages into lower matters and clothe them in a parable; that

is, that he be able to find that matter of wisdom also in lower things.

כי לזה צריך חכם גדול שיוכל להלביש חכמתו גם בדברים תחתונים שלמטה ממנו. רק שלמה המלך

ע״ה ]עליו השלום[ ברוב בינתו היה יכול למצוא שלשת אלפים משל

For this a great sage is needed, who can clothe his wisdom even in lower matters that are beneath

him. Only King Shlomo, peace be upon him, in the abundance of his understanding, could find

three thousand parables,

דהיינו ג׳ אלפים מדרגות שלמטה ממנו גם שם היה יכול למצוא ולהראות אותו דבר חכמה בעצמה

שהיה יודע.

that is, three thousand levels beneath him; even there he could find and show that very matter of

wisdom that he knew.
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לכן כשנצרך להשתלשל המדרגה שתהיה ההתבוננות בהרחבה צריך שיהיה מן מקור עליון הגבוה

ביותר מבחי׳ חכמה ואז יכול להיות התגלות בינה

Therefore, when the level must come down by stages so that the contemplation be in breadth, it

must come from a higher source, loftier than the level of Chochmah, and then there can be the rev‐

elation of Binah.

אבל מן חכמה עצמה אין יכול לירד להשתלשל ממנה בחי׳ בינה רק שרש בינה והתגלותה היא התגלות

עתיק בה וע״י נשתלשלה ונתגלה בהרחבה.

But from Chochmah itself the level of Binah cannot descend and come down by stages; rather, the

root of Binah and its revelation is the revelation of Atik within it, and through [this] it came down

by stages and was revealed in breadth.

ואף כאן להיות הארת הבינה אורך ורוחב מבחי׳ יו״ד חכמה בחי׳ נקודה כו׳ הוא ע״י גילוי בחי׳ עליונה

יותר היא בחי׳ עתיק בחי׳ קוצו של יו״ד שעי״ז מתפשט היו״ד בה״א ]באות ה״א[.

So too here: for there to be the light of Binah, [with its] length and breadth, from the level of the

yud — Chochmah, the level of a point, etc. — this comes through the revelation of a higher level

still, namely the level of Atik, the level of the tip of the yud, through which the yud expands into the

hei.

וכמבואר בפרדס שהיו״ד יש לו ג׳ קוצין ומקוץ התחתון נמשך הה׳ ובקוץ התחתון יש בחי׳ הקוץ העליון

And as is explained in the Pardes, the yud has three tips; from the lower tip the hei is drawn forth,

and within the lower tip there is [something of] the level of the upper tip.

ונמצא שיש הארת קוץ העליון בבינה ולכן ירידה זו היא בחי׳ עילוי מאוד שנמשך אור הכתר ולכן וילך

למסעיו מנגב.

It follows that there is a light of the upper tip in Binah. Therefore this descent is a very great eleva‐

tion, for the light of Keser is drawn down. And therefore, “And he went on his journeys from the

Negev” —

חסד. ועד בית אל. מל׳. מלמעלה למטה. ומלמטה למעלה. מלה׳ הנראה כו׳ עד לה׳ סתם:

Chesed — “and as far as Beis El” — Malchus: from above downward, and from below upward; from

“to Havayah who appeared,” etc., to “to Havayah,” unqualified.
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והנה להבין זה בעבודה הנה אמרו נובלות חכמה של מעלה תורה שהתורה שהיא בדברים גשמיים היא

מבחי׳ חכים ולא בחכמה ידיעא כי

Now, to understand this in [terms of] divine service: [the Sages] said, “The fallen fruit of the wisdom

above is Torah”; that is, the Torah, which is [clothed] in physical things, is from the level of “wise,

but not with a knowable wisdom.” For

הנה חכמה עליונה אין לה השגה רק דוקא בהתלבשותה בדברים גשמיים שאזי בלקיחת האתרוג עד״מ

מאחר שהחכמה מלובשת בו ה״ז ]הרי זה[ כאלו אוחז בחכמה העליונה.

the supernal Chochmah cannot be grasped except specifically through its being clothed in physical

things; so that in taking the esrog, for example, since the wisdom is clothed in it, it is as though one

grasps the supernal Chochmah.
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והנה המשכת חכמה עליונה בדברים גשמיים הוא ע״י אור הכתר כי אורייתא מחכמה נפקת בבחי׳

גילוי

Now, the drawing down of the supernal Chochmah into physical things is through the light of

Keser; for “the Torah comes forth from Chochmah” in a state of revelation,

אבל מקורה הוא למעלה שתרי״ג מצות דאורייתא וז׳ דרבנן הם תר״ך עמודי אור והוא מארחין לבנונית

דגלגלתא בחי׳ כתר שהוא מל׳ דא״ס ועי״ז נמשך למטה כ״כ ]כל כך[.

but its source is higher: for the 613 mitzvos of the Torah and the seven of the Rabbis are the 620

pillars of light, and it [comes] from “the paths of the whiteness of the Skull (Gulgalta),” the level of

Keser, which is the Malchus of the Infinite One (Ein Sof); and through this it is drawn so far down.

11

ולכן גילוי חכמה עליונה המלובשת בפ׳ קדש עד״מ הוא יותר מגילוי החכמה עצמה במקומה העליון

לפי שנמשך ע״י הכתר שלמעלה מהחכמה.

Therefore the revelation of the supernal Chochmah that is clothed in the passage of “Kadesh,” for

example, is greater than the revelation of Chochmah itself in its supernal place, because it is

drawn [down] through Keser, which is above Chochmah.
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ולכן נעשה יחוד עליון ע״י דברים גשמיים כמו ע״י צדקה נעשה יחוד עליון באצי׳ למעלה מג״ע ]מגן עדן[

תענוג הנשמות

Therefore a supernal unification is brought about through physical things; as through charity

(tzedakah) a supernal unification is brought about in Atzilus — above Gan Eden, the delight of the

souls,

שהוא בבריאה ומל׳ דאצילות נעשה עתיק דבריאה כו׳ שמצדק נעשה צדקה ד נעשה ה כמ״ש בזהר עד

לא קבילת דכר כו׳.

which is in Beriah — and Malchus of Atzilus becomes the Atik of Beriah, etc.; so that from tzedek

comes tzedakah — the dalet becomes a hei — as is written in the Zohar, “As long as she has not re‐

ceived a male,” etc.

ולכן לא נאמר בתורה מעלת אברהם שהיה מאכיל אורחים כו׳ עד שבא לא״י ]לארץ ישראל[ ולא בחו״ל

]בחוץ לארץ[ הגם שכבר היה בן ע״ה כו׳

Therefore the Torah does not state the virtue of Avraham, that he would feed guests, etc., until he

came to the Land of Israel, and not outside the Land, even though he was already seventy-five years

old, etc.

אלא שמתחלה אף אם היה עושה לא היה ממשיך כלום ולא היה נוגע ליחוד עליון עד שויאמר ה׳ אל

אברם במאמר זה ויאמר ה׳ מאציל עליון המשיך אל א״ב ]אב[ ר״ם לך לך כו׳

Rather, at first, even if he did [so], he did not draw down anything and did not touch the supernal

unification, until “And Havayah said to Avram” — with this utterance, “And Havayah said,” the su‐

pernal Emanator drew down to av ram “Go forth,” etc.,

להיות ירידה והשתלשלות כו׳ ואזי נמשך להיות יחוד עליון תלוי במעשה התחתונים ועיקר גילוי

היחוד הוא ע״י התורה.

for there to be descent and hishtalshelus, etc.; and then it was drawn down so that the supernal

unification depends on the deeds of those below; and the main revelation of the unification is

through the Torah.
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אך האבות עשו הכנה לבחי׳ התורה כמ״ש ותורה שם בישראל ע״י ישראל. כי ע״י אברהם נמשך קו

ימין חסד כו׳.

But the Patriarchs made a preparation for the level of the Torah, as it is written, “And He placed

Torah in Israel” — through Israel. For through Avraham the right line, Chesed, was drawn down,

etc.

וזהו ענין ס׳ בראשית שאין בו מצות התורה רק פ׳ אברהם ופ׳ יצחק כו׳ שהם קודם התורה והם הם

שהמשיכו להיות בחי׳ התורה כו׳:

And this is the meaning of the book of Bereishis, in which there are no mitzvos of the Torah, only

the portion of Avraham and the portion of Yitzchak, etc., which are before the Torah; and they are

the ones who drew down [so] that there be the level of the Torah, etc.

אך לפ״ז ]לפי זה[ צריך להבין מדוע לא זכו ישראל לקבל התורה עד שהיו בגלות מצרים וימררו בחומר

ובלבנים הלא כבר זכו ע״י אבות.

But according to this, it must be understood why Israel did not merit to receive the Torah until they

were in the exile of Egypt, “and they embittered [their lives] with mortar and with bricks”; had they

not already merited [it] through the Patriarchs?

וגם איך היה יכול לעשות כל היחודים קודם שנימול כי המילה ניתנה לו אח״כ כשהיה בן צ״ט שנה.

And also, how could he [Avraham] perform all the unifications before he was circumcised, since

circumcision was given to him afterward, when he was ninety-nine years old?

רק דאיתא קיים אברהם כל התורה כולה ואיך הניח תפילין אשר נזכר שם יציאת מצרים ואז עדיין לא

היה כלל גלות מצרים. אך באמת יש פנימי׳ ]פנימיות / פנימית[ וחיצוני׳ והקיום שלו היה בפנימי׳ ]בפנימיות /

בפנימית[.

Yet it is stated that Avraham fulfilled the entire Torah — and how did he put on tefillin, in which the

Exodus from Egypt is mentioned, when there was as yet no exile of Egypt at all? But in truth there is

an inner dimension and an outer dimension, and his fulfillment was in the inner dimension.

14
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ויאמר הוי״ה היינו התגלות והמשכת אא״ס ]אור אין סוף[ כ״ע ]כתר עליון[ מלמעלה למטה בבחי׳ פנימי׳

]פנימיות / פנימית[ אבל שיוכל להתגלות גם בחיצונית שיהיה בדבר גשמי בקלף ממש גילוי אלקות כנ״ל.

“And Havayah said” means the revelation and drawing down of the Infinite Light (Or Ein Sof), the

supernal Keser, from above downward, in the inner dimension. But that it can be revealed also in

the outer dimension — that in a physical thing, in actual parchment, there be a revelation of

G-dliness, as explained above —

אין זה דרך השתלשלו׳ ]השתלשלות[ רק ע״י וימררו חייהם כו׳ בכל עבודה קשה נעשה התגלות מבחי׳

למעלה מהשתלשלות

this is not by way of hishtalshelus; only through “And they embittered their lives,” etc., “with all

hard labor,” does a revelation come about from the level that is above hishtalshelus,

כי אז יוכל להתגלות גם למטה מהשתלשלות כי שם מעלה ומטה שוין גם חכמה לבחי׳ עשי׳ ]עשיה[

יחשב כולם בחכמה עשית.

for then it can be revealed also below hishtalshelus; for there, above and below are equal — even

Chochmah is reckoned as the level of Asiyah: “You made them all with wisdom.”

15

וזהו כי עגולי אריך מקיפי׳ ]מקיפים[ רגלי עשיי׳ ]עשייה[ היינו שההמשכ׳ ]שההמשכה[ והתגלות הוא מן מקיף

עליון הכולל אבי״ע ]אצילות בריאה יצירה עשיה[ כו׳ ואז יכול להשתלשל רצונו ית׳ גם בדבר גשמי בקלף

וכדומה.

And this is [the meaning of] “for the circles of Arich encompass the feet of Asiyah”: that is, the

drawing down and revelation is from the supernal encompassing [light] that includes [the worlds

of] Atzilus, Beriah, Yetzirah and Asiyah, etc.; and then His will, blessed be He, can descend by

stages even into a physical thing, into parchment and the like.

אבל אברהם לא המשיך רק בבחי׳ פנימית מלמעלה לכן לא הי׳ ]היה[ עדיין התגלות במעש׳ המצות

בגשמיות ממש בבחינ׳ ]בבחינת / בבחינה[ חיצונית רק הקיום שלו כל התורה היה בבחי׳ פנימית.

But Avraham drew down only in the inner dimension, from above; therefore there was not yet a

revelation in the actual physical performance of the mitzvos, in the outer dimension; rather, his

fulfillment of the whole Torah was in the inner dimension.

16
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וכשהיה בן צ״ט ניתנה לו במתנ׳ ]במתנה[ מצות מילה במעשה ממש בכדי שיולד ממנו יצחק שיצא מאתו

אח״כ יעקב תמים ובניו יקבלו התורה בהתגלות חיצונית מצות מעשה ממש

And when he was ninety-nine, the mitzvah of circumcision in actual deed was given to him as a

gift, in order that Yitzchak be born from him, from whom Yaakov the wholehearted would after‐

ward come forth, and his sons would receive the Torah in outward revelation — mitzvos of actual

deed.

לכן לא קבל אברהם התורה לפי שיצא ממנו ישמעאל וכו׳ רק אחר שנימול ונולד יצחק אחר המילה אז

יוכל להוליד יעקב תמים אשר קבלו בניו התור׳ ]התורה[ במצו׳ ]במצות[ מעשה.

Therefore Avraham did not receive the Torah, because Yishmael came forth from him, etc. Only af‐

ter he was circumcised and Yitzchak was born after the circumcision could he then father Yaakov

the wholehearted, whose sons received the Torah in mitzvos of deed.

הארה מן העגולי׳ כו׳ אף בבחי׳ חיצונית כי לנגדו למעלה מן השתלשלות מעלה ומטה הכל חד כו׳

[This is] a light from the circles, etc., [shining] even in the outer dimension; for before Him, above

hishtalshelus, above and below are all one, etc.

)ועמ״ש ע״פ משה ידבר שם נת׳ ]נתבאר[ היטב ההפרש בין מה שקיים אברהם כל התורה כו׳ למ״ת ]למתן

תורה[ עולה בקנה א׳ עם מ״ש כאן(:

(And see what is written on [the verse] “Moshe would speak”: there the difference between

Avraham’s fulfilling the whole Torah, etc., and the Giving of the Torah is well explained, and it ac‐

cords with what is written here.)
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וזהו הוא עשנו ולא אנחנו ולו קרי בוי״ו וכתיב לא באל״ף וביאור הענין כי איך יכול להיות שנהי׳

אנחנו עמו על ידי השתלשלות רק כי הוא עשנו ולא באל״ף זהו בחי׳ כתר

And this is [the meaning of] “He made us, and not we [ourselves]”: the word lo is read with a vav and

written with an alef. And the explanation of the matter: for how can it be that we would be “His peo‐

ple” by way of hishtalshelus? Only because “He made us,” and lo with an alef — this is the level of

Keser,

כי א׳ רישא דאתוון כתר ועי״ז יכול להיות ולו בוי״ו אנחנו עמו כי מאחר שזהו למעלה מן השתלשלות

הארתו יכול להיות גם למטה מן השתלשלות.

for alef is the head of the letters — Keser; and through this there can be “and we are His” (lo, with a

vav), “His people”; for since this is above hishtalshelus, its light can be also below hishtalshelus.

18
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ולכן כשנתנה התורה ונצטוו מצות במעשה ממש מצוה הראשונה היא מתחלת באל״ף אנכי כו׳. כי

שיקויים המצות במעשה ויעשה יחודים

Therefore, when the Torah was given and they were commanded mitzvos in actual deed, the first

commandment begins with an alef: “I (Anochi),” etc. For that the mitzvos be fulfilled in deed, and

that one bring about unifications

ע״י קיום מצות במעשה אי אפשר רק שיתגלה הארה מבחי׳ כתר כו׳ לכן מצוה ראשונה מתחלת באל״ף

בחי׳ כתר הארה מלבנונית הכתר כו׳.

through fulfilling mitzvos in deed, is impossible unless a light from the level of Keser is revealed,

etc.; therefore the first commandment begins with alef — the level of Keser — a light from the

whiteness of Keser, etc.

19

וזהו ואברם בן ע״ה שנה בצאתו מחרן היינו כי ממוחין למדות צריך לילך דרך הגרון ואחר שירד

ממדרגת מוחין ועדיין לא נעשו מדות קודם שיבאו להלב נק׳ אז חרן וכשהיה אברם בן ע״ה

And this is [the meaning of] “And Avram was seventy-five years old when he left Charan”: that is,

from the intellect (mochin) to the emotive attributes (middos) one must pass by way of the throat;

and after it has descended from the level of the mochin but has not yet become middos, before they

reach the heart, it is then called Charan. And when Avram was seventy-five —

היינו ז״פ ]ז׳ פעמים[ עשר בחי׳ חיצוני׳ וה׳ חסדי׳ ]חסדים[ בחינת פנימי׳ ]פנימיות / פנימית[ יצא מחרן שבא

הארה והתגלות מחכמה למדות.

that is, seven times ten, the outer level, and five chasadim, the inner level — he left Charan; for a

light and revelation came from Chochmah to the middos.

20

והנה כמו שאיתא רישא דעשו בעטפוי דיצחק כמו״כ ]כמו כן[ קודם הבירור הי׳ ]היה[ לוט כלול באברהם

בקדושה

Now, just as it is stated that “the head of Eisav [rested] in the bosom of Yitzchak,” so too before the

refinement, Lot was included within Avraham in holiness,

כמו סיגים אשר קודם הצירוף ובירור מעורבים הם עם זהב. ולו״ט בגי׳ ]בגימטריא[ מ״ה ]שם מ״ה[ אחורי׳

]אחוריים[ דשם מ״ה ]שם מ״ה[.

like dross that, before the smelting and refining, is mixed with gold. And Lot is numerically [equal

to] Mah — the back of the Name Mah.
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אך הוא מקור חו״ב ]חכמה ובינה[ דקליפה לכן נק׳ לוט לשון קללה ולכן הלך לוט את אברהם קודם

הבירור

But he is the source of the Chochmah and Binah of kelipah; therefore he is called Lot, a term of

curse; and therefore Lot went with Avraham before the refinement.

ולכן יצא מלוט עמון ומואב אשר יצאה מהם רות המואביה ונעמה העמוני׳ כי מואב חכ׳ ]חכמה[ דקליפה

ונעמה הוא לשון נועם בינה התגלות עתיק בבינה

And therefore from Lot came Ammon and Moav, from whom came Rus the Moabite and Naamah

the Ammonite; for Moav is the Chochmah of kelipah, and Naamah is a term of pleasantness (noam)

— Binah, the revelation of Atik in Binah.

וע״י בירור יצאה רות המואביה ונעמה העמוני׳ מן חו״ב ]חכמה ובינה[ דקליפה ואחר הבירור נפרדו סיגי

לוט מאברהם:

And through refinement, Rus the Moabite and Naamah the Ammonite came forth from the

Chochmah and Binah of kelipah; and after the refinement, the dross of Lot separated from

Avraham.

ויאהל אברם עד מקום שכם כתפין חו״ג ]חסד וגבורה[ דנוק׳ ]דנוקבא[ ואלון מורה ת״ת ]תפארת[ דנוק׳ ]דנוקבא[

כי כל המשכות והתגלות הי׳ ]היה[ אברהם ממשיך להמלכות מן שכל הנעלם לכן אמר לו ישמעאל יחיה

לפניך

“And Avram pitched his tent as far as the place of Shechem” — [Shechem meaning] shoulders: the

Chesed and Gevurah of Nukva; “and Elon Moreh” — the Tiferes of Nukva. For all the drawings-

down and revelation, Avraham would draw down to Malchus from the hidden intellect. Therefore

he said, “If only Yishmael might live before You!”

כי אחרי שנקרא אברהם בה״א ]באות ה״א[ שעי״ז המשיך התגלות בבחי׳ מל׳ ונתנה לו המילה הי׳ ]היה[

יכול להעלות נצוצות כנר בפני אבוקה שיהיו נכללי׳ ]נכללים[ בבחי׳ מל׳ כו׳ וכמ״ש ואת הנפש אשר עשו

וכו׳.

For after he was called Avraham, with a hei, through which he drew down revelation into the level

of Malchus, and circumcision was given to him, he was able to elevate sparks, like a candle before a

torch, so that they be absorbed into the level of Malchus, etc.; as it is written, “and the souls that

they had made,” etc.
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גם שרי היתה נקראת מקודם ביו״ד מורה על צמצום ואח״כ כשהיתה צריכה להוליד את יצחק היתה נק׳

בה״א ]באות ה״א[ בהרחבה להורות על המשכה והתגלות.

Also Sarai was at first called [by a name ending] with a yud, indicating tzimtzum; and afterward,

when she was to give birth to Yitzchak, she was called with a hei, expansively, to indicate drawing

down and revelation.

וזהו ויקרא שם אברם בשם ה׳. ויקרא היינו המשכה מא״ב ]מאב[ ר״ם שכל הנעלם המשכ׳ מיסוד אבא

לע״ס ]לעשר ספירות[ דנוק׳ ]דנוקבא[ הנק׳ שם ה׳ כו׳:

And this is [the meaning of] “And Avram called there in the Name of Havayah.” “And he called”

means drawing down from av ram, the hidden intellect: a drawing down from Yesod of Abba to the

ten Sefiros of Nukva, which are called “the Name of Havayah,” etc.



15likuteitorah.com/torah-ohr/lech-lecha/1/

LikuteiTorah.com
T H E  C H A S S I D I S H E  P A R S H A

About this edition

This edition contains the Hebrew text and the English translation.

The Hebrew text of Torah Ohr: © Kehot Publication Society, via Sefaria, CC BY-NC 4.0; formatting adapted.

Our English translation, made from the Hebrew without Kehot’s notes: CC BY-NC 4.0.

This edition as a whole: CC BY-NC 4.0. Shuls, schools and non-profit projects may copy, print and share it freely, and may

ask for donations to cover the cost of printing; it may never be sold. Credit Kehot Publication Society and likuteitorah.com.

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

English translation: prepared for likuteitorah.com with AI assistance (claude-code/opus-5.5) and checked against the Hebrew

and against Sefaria; not yet reviewed by a human editor. Please check anything important against the Hebrew.

The Rebbe asked that the maamarim of the week’s parsha, the “Chassidishe Parsha,” be learned during that week, spread over

its seven days (Sichah of Shabbos Parshas Vayakhel 5725 · Toras Menachem vol. 42, pp. 306–309). Why learn it, and the

Rebbe’s brachos: likuteitorah.com/about/the-chassidishe-parsha/

A free, non-commercial project; nothing here is sold. Not affiliated with Kehot, Sefaria or the Lubavitch Library. ©

likuteitorah.com

From likuteitorah.com/torah-ohr/lech-lecha/1/

D E D I C A T E D  I N  H O N O R  O F

מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
Dedicated in honor of the Rebbe’s father, Reb Levi Yitzchok


